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BPOJVIBOCT UMEHUITA 3A O3HAYABAIBE
EMOIIMNJA Y EHITIECKOM JE3UKY - OCBPT U3
YITTA KOTHUTUBHE INHIBUCTUKE

V3 yrma KOTHUTUBHE NMHTBUCTMKE, aIICTPAKTHU IOjMOBM Me-
tadopaMa ce KOHLENTYaaN3yjy Kao IOjMOBU U3 peajHe, ONMIIbUBE
CTBApHOCTH, IITO BaXXKV U 3a MMEHULE U3 JOMEHAa eMOLMja, Koje ce 'y
EHITIECKOM je3MKy KOHIICITYanu3yjy WIX Kao TPOAVMEH3MOHATHN
eHTUTEeTHU y IIPOCTOPY MM Kao jokanuje. Bynyhnu na ce onTomomkmum
MeradopaMa aICTPaKTHU IOjMOBM KOHKPETH3Yjy Kao MaTepujai-
HI IIPpeAMeTH, MMEHMIIe KOjMMa Ce O3Ha4aBajy eMoLuje jaB/bajy ce U
Kao O6pojuBe 1 Kao HeOpOjuBe, ONMYT APYIUX KOHKPETHNUX MMEHMIIA.
Y oBOM pajiy yKasaayu cMO Ha Iapajelne usMehy KoHIenTyanusanuje
U je3sndKe peanmsalije MMeHMIIA KOjuUMa ce O3HauaBajy eMoljuje U
rpagBHUX NMEHNIIA Y €HTITI€CKOM je3I/IKy. Kako ce TpaguBHUM UMeE-
HMI]JaMa O3HAYaBajy CyICTaHIe KOje, MAKO KOHIIENTyann30BaHe Kao
HeOpojuBe, y CTBAPHOCTH YBek cpeheMo y Hekoj onpebeHoj konmuunHm,
mTo oMoryhaBa BIMX0BO KBaHTUMKOBaIbe U IpebpojaBatbe, TAKO U
UMeHNIIe 3a O3HaYaBalbe eMoluja MoxuduKoBaHe Ha ofipeheHn Ha-
9MH 6MBajy KOHIIENITyaIn30BaHe Ko ,CETMEHTI CaMe eMOIllje, ITO
omoryhaBa muxoBo 6pojame.

KbyuHe peun: 6pojuBOCT, KOTHUTUBHA JTMHIBUCTUKA, eMOIIje,
AIICTPaKTHE MMEHNILIE, T'PAIIBHE IMEHUIIE

Yeog

3a mpepMeT OBOT pajja m3abpanum cMO OpPOjUBOCT MMEHNIIA KOjuMa
ce O3HAYaBajy eMoIlyje Yy eHIVIECKOM je3MKy Jja OumcMo yKasamm Ha
CIIenpUYIHOCTU KaTeropuje OPOjuBOCTU KOJ, alCTPaKTHUX MMEHNIA M [a
OMCMO MOKa3a/M Ja ce KOHLENTyann3alnja alncTpaKTHIX MMEHNIIA, KOjuMa
IIPUIIAJIajy M MMEHNUIE 32 O3HaYaBame €MOIMja, 3aCHMBA [Ee/IOM Ha MCTUM
IPUHIUINMA Ha KOjUMa Ce 3acHMBA M KOHIENTyaausalyja TpagMBHUX
MMEHUIIA U3 OIMUIUBMBE CTBApHOCTU. Teopujckm OKBUP OBOT paja je
KOTHUTHMBHA JIMHIBJCTUKA, KOja IIO/Ia3y Of CTaBa /la c€ allCTPAaKTHU IOMEHU
JbYICKOT MICKYCTBa KOHIIENTYa/IN3Yjy Ha MCTY HaYMH Kao ¥ CUTyalllje Be3aHe
3a YOBEKOBO (DM3MYKO ITOCTOjatbe U IeTIOBAIbE.

Y mpBoM gmeny yKpaTko heMo M3JIOXWUTM OHe IOCTy/IaTe KOTHUTVWBHE
JIMHTBUCTMKE Off 3Hayaja 3a Haml pajf. I[Torom hemo ce kpaTko OCBpHYTHM Ha
KaTeropujy 6pojuBocry, a 3atum hemo yxasaTu Ha cneiupuIHOCTY MMEHNUIIA

1 ellen.jelena@gmail.com
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KojuMa ce O3HayaBajy eMolyje kaja je o 6pojuBoctu ped. Ha kpajy hemo
yKasaT! Ha Iapajesie Koje II0CTOoje IPUIMKOM KOHIeNTyann3alyje UMeHNIIa
KOj/Ma Ce O3Ha4YaBajy eMolije ca KOHLIENTYa/IN3a11joM IPaIMBHUX IMEHNIIA
u noHyzAuTHU Moryhe objaurmeme 3a To.

Y pangy hemo HaBoguTH OpuUrMHaNHe NpuMepe Ha 4Kju u3Bop hemo
YKasuBaTH y 3aIpajiu OfiMax 13a IpyuMepa.

Konueiiitiyanne meitiagope

JemHO of moMa3nIITa KOTHUTYBHE TMHTBUCTHUKE je la u3Mely doBekoBor
je3aMYKOT U M3BaHje3MYKOT 3Halba HeMa OIITPUX rpaHmia. MertadopuyHocT
ce cMmaTpa jegHOM Of CYWITMHCKMUX OfIIMKA JbYJCKOI MMII/berba, a
KOHIIeNITyalHe MeTadope yTeMe/beHe Cy Y YOBEKOBOM TETeCHOM VICKYCTBY.
KorauTtnsHa ceMaHTMKa I10/1a3y Off IIPETIIOCTABKE /la C€ HAlll KOHILIENITya/THU
CHCTEM OC/Iarha Ha CIeN(pIYHOCTY HALIeT Tejla M HalleT pyHKIVOHNCaba y
CTBapHOM CBETY KOju Hac OKpyxxyje. Meradopa je Tako ITaBHU MeXaHMU3aM
IyTeM Kojer pa3yMeMO aICTpaKTHe II0jMOBe, NpY)Xajyhu HaM HauuH Ja
MEHTA/THO MAaHUITYJIUIIEMO TIOjMOBMMA KOjUi C€ He BUJI€ M KOje He MOXKeMO
Jla ONMIIAMO ¥ OHa IIPEJ/ICTaB/ba CTPYKTYPUPAHO NpeCc/MKaBambe eleMeHaTa
13 KOHKPETHUjET, MU3BOPHOT JOMeHa Ha LIW/bHYU JOMEH, KOjU je allCTPaKTHUjI.
Onronomke Metadope (ym. KeveceS 2010: 37-40) mnpunmcyjy HOBU
OHTOJIOIIKY CTATyC alICTPAKTHMM IIOjMOBMMA, iajyhu uM craryc npegmera —
MU MOKEMO MEHTA/THO MaHUITY/IMCAaTH CBOjUM HeMaTepyjaTHUM UCKYCTBMMA
Ha MCTY HA4MH Ha KOjU Y CTBApHOCTM MaHMIIYJIMIIEMO cylcraHiama (la),
cagpxaterbuma (16) mnu npegmeruma (1B):

(1) a. Ethelberta was brimming with compassion for the throbbing girl so
nearly related to her. (OED)
6. T have an enemy of whom I am in fear. (OED)
B. Frank Scuffham has hopes of his committee, but acknowledges that it
has not taken off yet. (OED)

Y npumepy (la) caocehame ce KoOHIenTyanmsyje Kao CyICTaHIA
(T€YHOCT) OZ IPUTICKOM YHYTap /by ACKOT 61ha, Koje je KOHIIeNTyan1n30BaHO
Kao cajprKaTe/b M3/IOXKEH NPUTHUCKY. Y mpumepy (16), mak, crame cTpaxa
KOHIIENTya/Nn3yje ce Kao cajpkaTe/b, TO jeCT OTPaHMYEHU IPOCTOP
y KOMe ce 4OBeK Hajlas3! M y KOMe je CIIyTaH, IOK ce y npumepy (1B) Hama
KOHIIENTYya/n3yje Kao KOHKPeTaH NpeMeT KOji je y Iocefly JOKMB/baBaya:
ocehaTu Heky eMouWjy 3Ha4M MMATH je, JOK M3a3UBATY HEKY eMOLNjy KOJ
HEKOT JIPYToT 3Hauu faTtu My je (ym. Were not putting up with <Zombyism.
The aim of our programme is to give hope. (OED)).

YumeHnna fa ce 0Ba allCTPaKTHA CTalba y je3NKy O3HaYaBajy MMEHMIJaMa
Koje Mory 6utu 6pojuse nay HeOpojuBe, Kao ¥ MMEHMIIaMa Koje ce OffHOCe
Ha KOHKPETHe IIpeJMeTe U3 CTBAaPHOCTH, Uie Y IIPUJIOT 0BOj Te3u. A KaKo je
OCHOBHIU €J/IeMEHT HallleT CIO/bAlllber OKPY)Kema IMPOCTOp, KOHLENTyaTHU
TOMEH NPOCTOPa M3Y3€THO je 3Ha4YajaH 3a IIPOyYaBamba U3 yI7a KOTHUTYBHE
nmuHrBKcTUKe. CHanujanyusannja, OFHOCHO IIPeCTaB/bambe AlCTPAKTHUX
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II0jMOBa Kao TPOAMMEH3MOHATHMX JIOKAaljMja MM €HTUTeTa y HPOCTOPY
onmty je KorHuTHBHY nprHOVI (Ju 2003: 30). To Baxxu 1 3a TOMeH eMoLja,
Kao 1ITo ce Buau u3 npumepa (1a, 6).

Kainezopuja 6pojusocitiu

BpojuBoCT je OCHOBHa ceMaHTMYKa MOTK/Iaca CMHTAKCHMYKe KaTeropuje
VIMEHNIIA y €HITIECKOM je3MKY M Be3aHa je 3a YUMIbeHNITY Jja /iU Ce TIpeMeTn
y CTBapHOCTM KOHILENTya/nu3yjy Kao IHoceOHe jeAMHUIIE Koje ce MOTY
npe6pojUTH, VN Kao IelnHe 6e3 jaCHUX TpaHuIia KOfI KOjiX je To Hemoryhe.
OBy kareropujy npecena Beh mommmana JUCTUHKINja n3Mely KOHKpeTHMX
M aNCTPAKTHMUX MMEHNIIA, ¥ TO TAaKO [ia Ce U jeflHe M APyTe MOTY Yy je3uKy
[0jaB/BMBATY 1 Kao 6pojuBe u Kao Hebpojuse. Mely koHKpeTHUM HeGpOju-
BUM MMeHMIIaMa usziBojuheMo rpafiuBHe MMeHMIle, KOje 03HaYaBajy TeYHO-
CTH, TacOBe MM CYIICTaHIIe Y YBPCTOM CTamby Koje ce He KOHIENTYanusyjy
Kao Jie/bliBe, MM Ce CacToje Off MHOIITBA CUTHUX UMHMIIAIA KOjU Ce He
HepUMUINpPajy Kao OUTHY Y Le/IMHM — KAo LITO je CIy4aj ca MMEHMLIOM rice
(mupnHay) (yn. Vjezbicka 1988: 501). [Ipyrum peunma, cMaTpa ce ja 6110 Koju
Jle0 OBAKO KOHIIENTYa/IM30BAaHOT €HTUTETa y CTBAPHOCTY MMa JICTA CBOjCTBA
1 MOXKe CTajaTy 3a Taj eHTHTeT y Henuuu (yi. Tejlor 2002: 367).

MebhyTtum, curyanuja je KOMIUIMKOBaHMja HETO ILITO Ce€ TO Ha IIPBU
HOI/Ief;, 4MHM: OpOjUBOCT HuUje aIlCOyTHA KaTeropuja ¥ 3aBUCK Of
KOHIIeNTya/n3alje CTBAPHOCTH Y jeIHOj KYITYPHO-je3NuKoj 3ajefHnum. To
3HAuM JIa Cé UCTY €HTUTETHU U3 CTBAPHOCTY KOHLENTYa/NN3yjy pasmndnTo, u
Y PasIMuUTHM jesVIMMa peanusyjy Kao 6pojuBe mim HeOpojuBe MUMEHMUIIE,
KaKo je TO C/yvaj, Ha IpuMep, ca MMEHUI[aMa peds U TpalllaK Y eHITIeCKOM
U CPICKOM je3uKy. Jlajbe, y €HINIECKOM je3UKYy MMEHUIE KOje Cy TUINYIHO
HeOpojBe MOTy KaTKaj 6uTu ymoTpeb/beHe n Kao OpojuBe, Kao IITO je TO
cnydaj ca mmeHnnoM coffee (xaca). Ksepk u p. (Kverk et al. 1985: 248) xaxxy
7la OBaKBe MMEeHMIIe IIpoIa3e Kpo3 Ipolec peknacudukanmje, ma yMmecTo a
03HaYaBajy caMy CYIICTaHIy O3HAYaBajy MM HbeHe pasiuyuTe MOATUIIOBE,
VY yoO4ajeHy KONMMYMHY/jelUHNILy Mepe ca KOjOM Ce Y PeaTHOM XXMBOTY
yobuuajeno cycpehemo.

Bajber u fp. (1999: 244) HaBOfe ja TO MCTO BaXK!M U 3a alICTPAKTHE MMe-
HMIIE, KOje ce, ynoTpeb/beHe Kao 6pojuse, OHOCE Ha MOjeAMHAYHe MHCTAHIE
10jaBe KOjy o3HauaBajy. Tejlor (2002: 379) uzne u jasbe, peKaBIlIy ia BEPOBATHO
CBaKa MMEHUIIA MOXKe OUTH yIoTpeb/beHa U Kao 6pojuBa 1 Kao HebpojuBa y
3aBJMICHOCTY Off KOHTEKCTa, OHOCHO Off KOHIIeNTya/n3aluje Koja ce y 1aToM
KOHTEKCTy cMarpa onrosapajyhom. Ckpehemo maxkmy na Tejlor He mpasu
TEPMMHOJIONIKY pa3nuKy usmeby HeOpojuBux (uncountable) mmenuma xao
HajpeheHor nmojMa u rpagMBHKX (Mass) MMEHNUI[A KAO BUXOBE MOABPCTE, LITO
HUje peflaK CIyd4aj y aHIINCTU4Koj mureparypu. O Tome B. Lejzerson 2011.

Y eHI/IeCKOM je3uKy 6pojuBe MMeHNIIe MMajy TToce6aH 00/IMK 3a MHOKIHY
VI je[IITHO Ce OHe jaB/bajy ca HeoipeheHMM 41aHOM Kafja Cy y OO/IUKY jeHuHe.
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Bpojusociti umenuua Kojuma ce o3na4uasajy emouuje

Raden u Dirven (2007: 83-84) pasmaTpajy MMeHuIle KOjuMa ce eMo-
Lje y eHITIeCKOM O3Ha4aBajy M KaKy fla CBe allCTPAaKTHe VIMEHMIIe IIPOojIase
Kpo3 Ipolec KoHKpetusanuje (reification), To jecT oHe came mpencTaB/bajy
IpyMepe OHTONOIIKMX Meradopa Koje HaMm omoryhaBajy ma amcTpakTHe
II0jMOBE TPETMPaMO Kao KOHKpeTHe, ONMIUbUBe IpenMere. ITomTo HakoH
OBOI' IIpolieca aICTPAKTHU IOjMOBM HOOMjajy CTaTyc ,CTBapu , VMEHMI[E
KOjMMa ce allCTPaKTHM IT0jMOBM O3Ha4aBajy MOP(OCHHTAKCUIKY Ce TOHAIIIAjy
IIONYT MMEHMIIA KOjuMa C€ O3HayaBajy KOHKPETHM IIpegMeTH. Y CBETIY
KaTeropuje 6pojuBOCTY, MUMEHMIIE KOjIIMa Ce 03HAa4aBajy eMoIiyje MOTry 6uTu
Opojuse, kao y mpumepuma (2a) u (26), unu Hebpojuse, Kao y npumepy (2B):
(2) a. We could inject Scotophobin and induce a fear of the dark. (OED)

6. The fearsome virus is closely related to smallpox, raising fears the

technology could be used in biowarfare. (OED)

B. Patrick trembles with fear and relief when he thinks of Mr. Fergusson

who first put him on a charge. (OED)

Raden u Dirven kaxy fa ce cutyanuje 3a Koje ce cMaTpa Jia Tpajy OrpaHu-
9YeH) BPEMEHCKM IIepUOJ, KOHIIENTYa/n3yjy Kao IpeJMeTH, Te [ja Ce 3aTO pe-
anusyjy xao o6pojuse nmennue. C fpyre cTpaHe, CUTyalije Koje ce cMaTpajy
TpajHMMa, KOHILENTYaNnu3yjy ce Kao Marepuje MIM CYICTaHLE, M IOTOM
KOZIMPajy Y je3uKy Kao HebpojuBe. M1 cMaTpaMo Jia ce 0BO ObjalImberhe MoXKe
NPYMEHUTH U Ha C/Iy4aj KaJla ce eMOoLMja KOHLENTYaNN3yje Kao cafprKaresb,
npu 4yemy ckpehemMo makmy fla eMolMja Kao cafpyKaTe/b IIpefCcTaB/ba
METOHUMMUjy Yy OHTOJNOMIKOM cMUCTy, Oyayhm fma ce emoumja TUINYHO
KOHIIENTyanusyje Kao aMop¢Ha, ofHOCHO Kao ¢mynp (B. Kevece§ 2000), Te
caM TIpolec KOHIENTyanusalyje eMoluje Kao cafip)KaTe/ba IpefiCTaB/ba
METOHUMU]Y CAJIPXKATE/b 3A CAJIPXAJ, IITO Jja/be oMoryhaBa MeHTa/lIHy MaHM-
nynanujy. OBo hemo naycrposartu npumepom

(3) Itis for the guilty fo live in fear. (OED)

MebyTtum, Mu cMaTpaMo Ia 0BO objallberbe He IMpeAcTaB/ba UCIPIHY
cmuKy Moryhux curyanuja y eHIJIECKOM je3UKY.

Y npumepy (3) cTpax ce KOHI[ENTyann3yje Kao CTa/lIHO Vi HEIIPOMEH/BJBO
CTame 1 KoAypa ce Kao HeOpojuBa MMeHn1a. A/n, C ApyTe CTpaHe, O TpajHOM
Yl HEIPOMEH/bMBOM CTamby paju ce u y ciefpehum npumepnma y xojuma ce
VIMEHNI}A KOAypa Kao 6pojuBa u y jeHIUHM:

(4) a. Its citizens live in a fear of reprisals and harassment by government
lackeys, its economy is in tatters, its media have been muzzled, and the
social fabric of this once peaceful land is in danger of disintegration.
(http://www.nieman.harvard.edu/inthenewsitem.aspx?id=100213)

6. The US would be a better place if you as well lived in such a fear
for the rest of your life. (http:/talk.baltimoresun.com/showthread.
php?t=243095&page=2)
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Vcro Baxky u 3a npatehe (concomitant) nnu motusuuryhe emounje (yi.
Raden i Dirven 2007: 329), kao y mpumepnuma

(5) a. They, jellied with fear, uttered no challenge. (OED)
6. Itis out of fear of what is known as squareness that we rarely say what
we really think or feel. (OED)

HacCyIipoT KOj]/IX VMaMo IIpuMeEpe TUIIa

(6) a. A reading of this book inspires us with a fear lest French salacity is to
be paraded in the English tongue. (OED)

6. But are there good reasons why citizens should comply with these

demands, or do they act merely out of a fear of punishment? (http://www.

southampton.ac.uk/history/undergraduate/cip_modules/phil1006_
introduction_to_political_philosophy.page)

Yuaym HaM ce fa objalmere O TPEHYTHMM HaJeTVMa eMoIuja 1
eMoll1jaMa Kao TPajHUM CTamb/Ma He IOKPMBa Ha aJleKBaTaH HA4MH CITy4ajeBe
U3 Tope HaBefleHNX npuMepa. llltapuine, paspabyjyhu oy xunoresy, Raden
u Dirven HaBome U mpuMep ancTpakTHe MMeHule knowledge (3Hame) Koja
ce He Of[HOCY Ha JIOMEH eMOIMja, PeKaBIIN Jla Ce OHA Y je3MKY KOAMpa Kao
HebpojuBa (Raden i Dirven 2007: 84). MebhyTum, HacynpoT mpumepa

(7) Modern knowledge demands that leather should not only be ‘Acid free’
but ‘Protected’ as well. (OED)

nMaMoO

(8) a. A knowledge of certain other languages is a highly useful auxiliary in
the study of our own (OED)
6. Philosophy wants axiomata media. It is only by such middle principles
or mediating principles that it can hope to arrive at a view of the world in
which all the knowledges of the various sciences will form a unified whole.
(OED)

Cnnuno ToMme, Tejlor (2002: 379) naBopu umennny education (o6paso-
Bambe) Kao pMMep a MCTa MMEHNIIAa MOXKe OMTHI yIoTpeb/beHa 11 Kao O6pojuBa
¥ Kao HeOpOjuBa, a/lu He ¥ Y MHOXKMHY, MaKo je Moryhe, y ogrosapajyhem
KOHTEKCTy npoHahu Hacynpor

(9) It is no longer proper to use as our second national motto in education
‘Blow you, Jack, our top five per cent are absolutely splendid’. (OED)

npuMepe 1 ca HeofpeheHM YIaHOM U y MHOXWHM, Kao y

(10) a. Travelling through the back country with Bill Langford was an
education, a ‘bushman’s’ education. (OED)
6. The educations of the two sexes were so trenchantly separated that
neither had access to the knowledge of the other. (OED)

Tymadyemwe koje Raden u Dirven mpemmaky 4MHM HaM ce jOII Mame
afleKBaTHUM KaJila ce paji O JOMEHY MEHTa/HOI CTama, KOMe MMEHMUIA
knowledge mpumnapma, 6ynyhm ma ce oBakBa cTama He KOHIENTYanusyjy
Kao M3HEHaJHa, CIIOCOOHA 32 CAMOCTA/IHO Je/IOBabe 1 KOja Ce TeLIKO MOTy
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CTaBUTHU HOJ KOHTPONY. VIcTO BaXku u 3a MMeHUy education, Koja 03Ha4aBa
jeMHY APYIITBEHO U KYITYPHO YCIOB/beHYy Kareropujy. [locrasrmpa ce, crora,
NJMTalbe 3allTO AIICTPAaKTHE MMEHMIIE, KOjuMa IPUIIajiajy M MMEHMIIE KOjuMa
ce 0O3HaYaBajy eMollyje, MMajy JBOjaKo IIOHAIIabe Kajja je 0 O6pOojuBOCTH ped.

Konueﬁmyanusauuja aucupakimiHux u 2paqueHux umeHuya

Kaxko ce ancrpakTHe MMeHMIIe KOHIENTYa/MM30BaHe Kao CTakba 3allpaBo
KOHIIETITyann3yjy Kao aMopdHe, 63 jacHNX rpaHuIia 1 ogpehene KonmmdnHe
v 6poja efleMeHaTa, BIX0Ba peannsalija y jesuKy CIMvHa je peannusalnuju
rpafiuBHNX MMeHNIa — y3eheMo 3a mpumep nmennuy cheese (cup). Oryna Mo-
ryhHOCT BUXOBOT KOAMpaa Kao HeOpOjUBMX MMeHNIA y je3auky. Mehytum,
y HallleM UCKYCTBY MU MaTepuje cycpeheMo yBek y HeKOM KOHKPETHOM
OOMMKY MMM y KOHKPETHOj KOMMYMHY Y ONEepPUIIeMO TUM KY/ITYPOJIOMIKN
YCIOB/beHMM KBaHTUMKATOPUMA Kajia je o ofpeheHoj rpauBHOj MMEHNIIN
peu: a wheel of cheese (xkotyp cupa). [Ipumernhemo, nak, ga y oBakBoj cu-
TyallViju TpajiiBHa MMEHNIIA OCTaje KOfMpaHa Kao HeOpojiBa, JOK TUINYaH
KBaHTU(UKATOp MOXKe fia ce 6poju. [la nu hemo ce o HeKoj MaTepuju U3pasuTu
caMo HeOPOjuBOM MMEHUIIOM M/IY IIAPTUTUBHOM CUHTarMoM Koja omoryhasa
fla ce TpaABHA MMEHNIIA ,0poju” 3aBIUCH Off HAallleT KOMYHMKAaTUBHOT pOKyca
y [aToj M3BaHje3M4KOj] CUTyaluju, C TUM IITO je MApTUTMBHA CHHTarma
yBek ofpebheHnja u nMa KOHKpeTHUju pedepeHT y nopehemwy ca rpaguBHOM
VIMEHUIIOM YIIOTPe6/beHOM CaMOCTaTHO.

Kop amcrpakTHMX uMeHMIAa Ha [iely je Majlo [Jpyraduju, aamn
KOMITATMOW/IAaH IIpOIleC KOHIENTyanausanuje u jesnuke peanusanmje. C
jeHe CTpaHe, je[JHa eMolLMja KOHLEINTYya/lNn30BaHa Kao CTame, I Koja CTOjU
y KOHTPAcTy ca JPYI'MM CPOJHUM CTambMMa KOJMpa Cce Ha MCTU HauMH Kao
U ONIITe ynoTpeb/beHa IpafiMBHA MMeHUIA. ['papuykm 6u ce TO MOIIO
IpeJCTaBUTY OBaKO:

Jlomen emormja

Cnuka 1
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Ann, xaza je GoKyc y M3BaHje3M4KOj CUTyalVjyi Ha HEKOM KOHKpeTHIjeM
acIeKTy caMe eMoljuje, OHa ce KOHIIeNITyanu3ayje kao ia je moryhe ,,onmomutn”
jeaH mbeH KoMaJ| Koju je Aabe Moryhe 6/1m>ke ofpeauT, 6pojaT i mbuMe
MEHTA/IHO MaHUIYINCATU. AN, 32 Pa3IUKy Off MAPTUTUBHUX CUHTATMI,
Kajla je 0 allCTPaKTHUM MMEHMIIaMa ped, je3NdKI ce He peannsyje HeKaKas
kBaHTH(duKarop, Beh cama nMennna gobuja MOpPOCUHTAKCHYKA CBOjCTBA
6pojuBoctu. I'paduaxu 6u ce To MOITIO peACTaBUTH Ha cnefehn HaumH:

a fear of the
dark

a fear of dogs

a fear of
spiders

Cnuka 2

CxpeheMo makmy fla cXeMaTM30BaHMU IIPMKa3 MpPefiCTaB/ba CBOjeBPCHO
ynpomhaBame cuTyanuje Kajga ce O alCTPaKTHUM IIOjMOBMMA paju, IIpe
CBera 3aro IITO MOKYIIaBaMO fla HEIITO aMOP(HO, HEOTPAHUYEHO M Heo-
IUIUBMBO TIPEACTaBUMO JBOAVMMEH3NOHATHO. AN C Apyre CTpaHe, yIpa-
BO MoryhHocrT fja ce ananoruja nponabe u fa ce pasnuuure ,,BpcTe” cTpaxa
IpefcTaBe Ha MCTY HA4YMH Kao KPMIIKe CUpa, Ha IpUMep, IOTKpeIbyje
HAlly Te3y O CPOJHMUM IIpolLieCMa KOHILeNTyann3aluje, a joul Impe, Te3y
O OHIITHjUM MeTaOPUYKUM IpOLECHMa KOjUMa Ce allCTPAKTHY IOjMOBU
KOHIIETITYa/In3yjy IyTeM KOHKPEeTHUjUX, IpM 4YeMy je3rduKa peannsalniuja
Ipy>ka KOHKPeTHe I0Ka3e O TOMe.

Y3eBuIM 0BO y 003Mp, IOCTaje OYMINIEAHO ¥ 3AIITO Ce aICTPaKTHE
VIMEHHUIIe MOTY yIOTpeb/baBaTi y MHOXUHN. YIOTpeb/beHe y OONMMKY
MHOXIHe, UMEHMIe KOjiIMa Ce O3HauaBajy eMOoIMje MOTY Ce OJHOCUTY Ha
pasnuuure ,,BpCTE” TE eMOIlyje, Kao Y IpUMepy

(11) More immediate fears tend to overshadow the long-term political value of
wooing the Afro-Asians. (OED)

Ilpyra moryhHoCT je fa ce, Kafa Cy ymoTpeb/beHe y MHOXMUHM, OBe
MIMEHNI[e OHOCE Ha PA3NIN4NTe NHCTAHIlEe JOXKIB/bABAbA VIV VICIIO/baBabha
eMoluje, Kao y Ipumepy
(12) a. It was therefore one of our greatest happinesses. (OED)

6. Deceivers fed their fears and kept them alarmed. (OED)

IIputom cy moryhe pasnmumre HMjaHCe, 3aBMCHO Off KOHTEKCTa: Y
npumepy (12a) ped je 0 KOHCEKYTMBHUM JOXXVUB/bajlIMa UCTOT CYOjeKTa, JOK
je y mpumepy (126) ped o eMoIVju Koja je MICTOBPEMEHO NPKUCYTHA Kox Beher
Opoja pasmMINTIX JbYAN.
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Pejn (2011: 117) HaBOAM IpuMepe U3 KOjUX ce BU/Y fia je 0BO Moryhe u ca
OCTaJIVM aIICTPAaKTHUM VIMEHMIIaMa:

(13) a. Multicultural musics offer a wealth of rich musical works for students
to explore.
6. As a boy he was reckless and fun-loving, yet given to long silences.
B. his dubious sincerities
r. There was movement and low voices, then a pair of laughters.

Ckpehemo makipy fja ce MCTOBETHO IIOHAIIAjy 1 TpajjiBHe IMEHUIIE — Y
npuMepy (14a) pagy ce o pasIMYUTUM BpcTama CHpa, oK ce npumep (146)
OJIHOCU Ha KOHKpETHe KO/MN4IHe 00IMKOBaHe Ha YCTa/beH) HaYVH:

(14) a. Stuffed pasta should only be called ravioli when it is stuffed with eggs,
ricotta and other cheeses. (OED)
6. After the cheeses have been properly salted they are carried from the
salting-house to the cheese-room. (OED)

3axmwyuax

I3 cBera HaBefleHOr ClefM 3aK/by4yaK fHa je OPOjUBOCT CEMAaHTUYKO
CBOjCTBO MMEHMNIIA KOje Ce jaB/bajy y ofipeheHOM je3anKkoM U M3BaHje3UIKOM
KOHTEKCTY. Jlako TMHMYHO HeOpojuBe, U allCTpaKTHE ¥ TPafiBHE MMEHMIIE
MOT'Y Ce V jesuKy IOjaBUTH Kao OpojuBe: IpOMeHa HEepCIeKTUBE y HaTOM
KOHTEKCTY oMoryhaBa jfja ce ucTe HojaBe M3 CTBAPHOCTM KOHIENITYanusyjy
Ha pasJnMylMTe HauMHe IpeMa NOoTpebu roopHuka. Ilapamene jeswukor
[IOHAIlIAlba MMEHNIA KOje ce OflHOCEe Ha eMoLMje Ca APYTUM aIlCTPaKTHUM,
Kao I ca rpafIuBHUM MIMeHMIIaMa Koje Cy KOHKpeTHUje Off BIX, yryhyjy Ha To
la ce KOHIIeNTYyann3alja alcTPaKTHMX 110jMOBa OC/Ialha Ha Hallle IIoMMambe
CTBApHOT CBeTa KOj! Hac OKpy>Xyje. CIMYHOCTU ce IIpe CBeTa OI7Iefajy y ToMe
fla ce Tpafi¥iBHE VIMEHMIe MOTY yIIOTpe6/baBaTy ca KBaHTU(PUKATOPOM, KOjI
omoryhaBa 6pojame MaKo caMa MIMEHNIIA U Jia/be O0CTaje HeOPOjIBa, TOK KO
MIMEHNI]a KOjIMa Ce O3HauaBajy eMoljyje caMa MIMEHMIa IIocTaje OpojuBa
aKo ce y3 by ymnoTrpebu Moaudukarop Koju Tako gobuja ucry QpyHKIujy
Ka0 KBaHTU(UKATOP KOJ TPafiMBHUX MMeHuUIa. JIpyra CImM4HOCT Orjesa ce
y TOMe fla ce pa3Iu4uTe IOJBPCTe CYIICTaHIe KOja ce 03HayaBa I'Pa/jBHOM
VIMEHUIIOM Y je3VIKy MOTY peann3oBaTyi O6pojuBO yIOTPe6/beHOM VIMEHUIIOM,
Kao IITO Ce M PasINM4nuTe MHCTAHIle eMOTVMBHOT JOXKMB/baja Takobe y je3anky
KOJpajy MUMEHNI[OM Y MHO>KVHIL.

Onmryje rmegaHo, Ha INpuMepy OpOjUBOCTM MMEHMIA KOjUMa ce
03Ha4YaBajy eMolIjje jaCHO Ce BUAY fia CYy I'PaMaTUKa I 3HAYEHe HEOIBOjUBH,
Kao 1 Jla 3Ha4Yemhe MIPOXKMMa CBe HMBOE je3NUKe CTPYKTYPe, LITO je ¥ OCHOBHI
IIOCTy/IaT KOTHUTUBHE JIMHT BUCTHUKE.
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Jelena M. Raki¢

COUNTABILITY OF ENGLISH NOUNS DENOTING EMOTIONS
- A COGNITIVE LINGUISTICS OVERVIEW
Summary

From the point of view of cognitive linguistics, abstract nouns are conceptualized in
the same was as tangible things via conceptual metaphors. This applies to nouns denoting
emotions as well, which are conceptualized in English either as three-dimensional enti-
ties in space or as locations. Since ontological metaphors serve as a means of reification of
emotions as concrete things, nouns denoting them can be either countable or uncount-
able. In this paper we have shown the parallels between conceptualizations and linguis-
tic realizations of nouns denoting emotions and mass nouns. Mass nouns in English de-
note substances which are conceptualized as uncountable, but in our real-life experience
we always encounter them in a certain amount, which enables their quantification and
counting. Similarly, nouns denoting emotional states, when modified in a certain way,
are conceptualized as possible ‘segments of emotion’, which, in turn, enables counting.

Key words: countability, cognitive linguistics, emotions, abstract nouns, mass nouns
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